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l. Cíl práce a ieho naplnění: 1. Cíl práce bvl stanoven a naplněn v souladu

ll. Struktura práce:

s tématem
2. Cíl práce byl naplněn s drobnými nedostatky

3. Cíl práce byl adekvátní, ale jen částečně naplněný

4. Stanovený cíl nebyl naplněn

1. Logická. iasná a přehledná

2' Přiměřená
3. Uspokojivá
4. Nevhodná

lll. Práce s literaturou:

analýza zdroiů
2' Velmi dobrá práce s adekvátními prameny

v patřičném rozsahu
3. Průměrná práce s literaturou
4. Slabá, chybná nebo nedostačující

lV; Prezentace a interpretace dat: 1.

důsledná interpretace
2. Velmi dobrá prezentace dat, úspěšný pokus o jejich

interpretaci
3' Uspokojivá prezentace i interpretace dat

4. Neodpovídající prezentace, nedostatečná analýza

výsledků

1. vsem
obsahuje drobné formální chyby
Nesplňuje některé zásadní požadavky

Nesplňuje většinu stanovených požadavků

2.

3.

4.

V. Formální stránka:



Vl. Jazvková úroveň práce:

Vll. Náročnost zpracování tématu:

Vlll. Přínosv práce:

praxe?

Podpis oponenta diplomové práce: "'7

1. VÝborná
2. Velmidobrá
3. Dobrá
4. PodprŮměrná

1. Velmiwsoká
2. Vysoká
3. Střední
4' Nízká

1. originální zpracování a názorv' předkládá nová

ziištění
T pra"" je v daném oboru přínosná, ale neobsahuje

originální a nová zjištění

3. Průměrné, omezené využití výsledků práce

4. Nedostatečné, práce nemá jasný přínos pro obor

Vviádření oponenta dipIomové práce:

Předkládaná .ngti.k' p*adiplomová práce se za'bývá suprasegmentálním jevem

označovaným jako vózóní a užíváníni rázu v mluvené angličtině'. Srovnává projevy

současných rodilých mluvčích angIičtiny ve srovnání s českými mluvčími angličtiny různého

stupně pokročilosti' Teoretická část práce vymezuje termíny vózání a ráz a dále

charakterizuje doprovodné jevy (asimitůce, elize)' Tato část je zpracována velmi pečlivě'

oceňuji bezchybnou práci s odbornou literaturou. Jako velmi přínosné hodnotím dílčí části

jednotlivých podkapitol, ve kterých autor kriticky hodnotí zkoumané jevy a jejich náročnost

pro rodilé mluvčíčeštiny' 
entováno

Praktická část je zaloŽena na třech typech výzkumnýqh cvičení.. rcaz.|é.j1 oko.1

a analyzov áno. Zároveň autor předkládá důvody použití jednotlivých cvičení a nastiňuje

očekávání s ním spojené. Veškeré výsledky kvantitativního výzkumu jsou zobrazeny pomocí

grafů a tabulek, což přispívá k větší přehlednosti již tak zdařilé práce' Rovněž velmi kladně

hodnotím citlivý výběr jednotlivých cvičení a velmi pečlivé a časově náročné vyhodnocení

dílčích výsledků výzkumu. Jazyková úroveň práce je výborná, občasné chyby zejména

stylistického a interpunkčního charakteru nijak zásadně nesniŽují celkovou úroveň práce'

která by jistě mohla iloužit jako základ k dalšímu výzkumu v této oblasti'

Práce splňuje základní požadavky kladené na tento typ prací, a proto ji doporučuji k ústní

obhajobě.
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